
 

 



 تعهدنامه اصالت و رعایت حقوق دانشگاه

های ناشی از انجام این پژوهش،  یج، ابتکارات، اختراعات و نوآوریتمامی حقوق مادی و معنوی مترتب بر نتا

می باشد. نقل مطلب از این اثر، با رعایت مقررات مربوطه و با ذکر نام  دانشگاه محقق اردبیلیمتعلق به 

 دانشگاه محقق اردبیلی، نام استاد راهنما و دانشجو بلامانع است.

 زبان و ادبیّات فارسیی   رشته کارشناسی ارشدی مقطع  دانش آموخته حسنعلی لطف اللهی جلایراینجانب 

    که در تاریخ  0966611009دانشگاه محقق اردبیلی به شماره دانشجویی علوم انسانیی  دانشکده محضگرایش 

 می شوم که: دفاع نموده ام، متعهد  بدیع در دیوان کلیم کاشانیی تحصیلی خود تحت عنوان  از پایان نامه 00/4/00

افت هیچ گونه مدرک تحصیلی یا به عنوان هر گونه فعالیت پژوهشی در سایر دانشگاه ها و این پایان نامه را قبلا برای دری (1

 موسسات آموزشی و پژوهشی داخل و خارج از کشور ارائه ننموده ام.

 ی تحصیلی خود را بر عهده می گیرم. و سقم تمامی مندرجات پایان نامه مسئولیت صحت (2

 توسط اینجانب می باشد.این پایان نامه، حاصل پژوهش انجام شده  (3

در مواردی که از دستاوردهای علمی و پژوهشی دیگران استفاده نموده ام، مطابق ضوابط و مقررات مربوطه و با رعایت  (4

 اصل امانتداری علمی، نام منبع مورد استفاده و سایر مشخصات آن را در متن و فهرست منابع و ماخذ ذکر نموده ام.

نامه  صیل، قصد استفاده یا هر گونه بهره برداری اعم از نشر کتاب، ثبت اختراع و ... از این پایانچنانچه بعد از فراغت از تح (5

 ی معاونت پژوهشی و فناوری دانشگاه محقق اردبیلی، مجوزهای لازم را اخذ نمایم. را داشته باشم، از حوزه

ها و انواع مجلات، نام  ها، سمینارها، گردهمایی کنفرانسها،  تخرج از این پایان نامه در همایشی مس ی مقاله در صورت ارائه (6

 دانشگاه محقق اردبیلی را کنار نام نویسندگان)دانشجو و اساتید راهنما و مشاور( ذکر نمایم.

 شکایت طرح تحصیلی، مدرک ابطال منجمله)آن از ناشی عواقب شود، ثابت فوق موارد خلاف زمانی، مقطع هر در چنانچه (7

 مربوطه مقررات و ضوابط مطابق اینجانب با دانم می مجاز را اردبیلی محقق دانشگاه و پذیرم می را...(  و دانشگاه توسط

 .نماید رفتار

 حسنعلی لطف اللهی جلایر :دانشجو خانوادگی نام و نام

 امضا

 تاریخ

 

 

 



 

 علوم انسانی ی دانشکده

 گروه زبان و ادبیاّت فارسی

 

 ی کارشناسی ارشد  نامه برای دریافت درجه پایان

 ی زبان و ادبیاّت فارسی گرایش محض  در رشته

 

 عنوان:

 در دیوان کلیم کاشانی  «بدیع»

 

 :راهنمااستاد 

 ابراهیم رنجبردکتر 

 استاد مشاور:

 دکتر بیژن ظهیری

 

 پژوهشگر:

 حسنعلی لطف اللهی جلایر

 2931تیر ماه ـ 

 



 

 علوم انسانی  ی دانشکده

 فارسیگروه زبان و ادبیاّت 

 

 ی کارشناسی ارشد  نامه برای دریافت درجه پایان

  ی زبان و ادبیاّت فارسی گرایش محض  در رشته

 

 عنوان:

 در دیوان کلیم کاشانی «بدیع»

 پژوهشگر:

 حسنعلی لطف اللهی جلایر

 

 درجه............................................ارزیابی و تصویب شده توسط کمیته پایان نامه با 

 امضاء سمت مرتبه علمی نام و نام خانوادگی

  استاد راهنمای و رئیس کمیته داوران دانشیار دکتر ابراهیم رنجبر

  استاد مشاور دانشیار دکتر بیژن ظهیری

  داور استادیار دکتر عسگر صلاحی

 

 2931تیر ماه ـ 

 

 



 

 

 

 

 خاکِ آستانت ای امیرمومنانتقدیم به 

 و ایجاز بیان برآمده است. که تیغ بلیغ فصاحتت تا ستیغ اعجاز                      

 ی زیبایِ غزلِ هستی واژهلای گُ                                       

 اند. بستهاند و ستایشگران دل به مجاز  در نمودن حقیقت تو به عجز نشسته ها واژه             

 تی از شکیبت سپیده و خروش دریا کنایبت کوه، طراوت گُل، لطافای امیر، صلا             

 عطوفت عصمت و سخاوت توست.                        

 ماه و فانوس است. تشبیه تو به اقیانوس قیاسِ                                   

 توان برای شکوه تو استعاره آورد.ای را نمی  یچ کلمهه               

 .تو قاموس شکوهی                                  

 پردازت باد.های زمان، بر زبانِ جواهر سلام ما تا کرانه                

 

 

 

 



 

 

 ر و قدردانی  تشكّ

رفیق شفیق و انیس جلیس دریغ  بدین وسیله از زحمات بی

جناب آقای دکتر  ،گرانقدراستاد راهنمای محترم و نفیس، 

نامه متحمّل  نجبر، که در طیّ انجام این پایانابراهیم ر

شدند، کمال تشكّر و قدردانی را دارم. همچنین از استاد 

مشاور ارجمندم، دکتر بیژن ظهیری و سایر اساتید محترم و 

ی زبان و ادبیّات  گرانقدر مقطع کارشناسی ارشد رشته

 کنم. می اری زاردبیلی سپاسگفارسی دانشگاه محقّق 

 

 

 

 

 

 



 

 یحسنعل :نام                             ریجلا یالله لطف :دانشجو یخانوادگ نام

 یکاشان میکل وانید در عیبد:  نامه انیپا عنوان

 یریظه ژنیب دکتر: مشاور استاد                      رنجبر میابراه دکتر:  راهنما استاد

        295: صفحه تعداد      92/4/2929:دفاع خیتار    یانسان علوم:  دانشکده

 عیبد علم دگاهید و منظر از یکاشان میکل وانید اشعار یبررس و پژوهش نامه، انیپا نیا موضوع :دهیچک

 کلّ تعداد که میداد قرار یبررس مورد یمعنو ی هیآرا(295)و یلفظ ی هیآرا(54)تعداد با را یو وانید. است

 مورد(2441)شده افتی یمعنو یها هیآرا موارد کلّ تعداد و مورد(2922)شده افتی یلفظ یها هیآرا موارد

 و نظر مورد منابع متون ی مطالعه اساس بر  و است یا کتابخانه حاضر، ی نامه انیپا یاجرا ی وهیش. شد

 مربوط منابع و ها کتاب ابتدا که صورت نیبد. است رفتهیپذ انجام آنها، از یبردارادداشتی و موادّ استخراج

 دمحمّ فیتأل ع،یالبدا ابدع ـ2:کتاب چهار آنها انیم از و گرفت قرار یبررس و مطالعه مورد عیبد علم به

 ینگاه -9 یراز سیق بن محمدّ فیتأل العجم، اشعار رییمعا یف المعجم -9یگرگان یالعلما شمس نیحس

 عنوان به ار،یکام انیدیوح یتق فیتأل ،یشناس بایز دگاهید از عیبد -4 ایشمس روسیس فیتأل ع،یبد به تازه

. شد استفاده کار لیتکم جهت زین یبلاغ کتب ریسا از کتاب چهار نیا کنار در و شدند؛ انتخاب کار اساس

 مورد عیبد علم دگاهید و منظر از یکاشان میکل وانید کار، یکل چوب چهار شدن آماده و لیتکم از پس

 یبردار شیف و استخراج عیبد علم به مربوط شواهد و موارد یتمام و گرفت قرار قیدق یبررس و مطالعه

 ذکر نهیع به آنها از یمعدود تعداد تنها شده، افتی شواهد و موارد کثرت لیدل به نامه انیپا متن در امّا شد؛

 جدول بخش در و نامه انیپا آخر قسمت در شد یم شامل را شواهد از یانبوه که موارد ریسا به  و شد

 خود اوّل فصل. است شده میتقس فصل دو به یکل ساختار نظر از حاضری  نامه انیپا. شد اشاره ها، هینما

 در که است پژوهش ینظر یمبان دوم قسمت و است پژوهش اتیکلّ اوّل قسمت. است قسمت دو شامل

 پژوهش یها افتهی و یاصل بحث شامل دوّم فصل. است شده اشاره یبلاغ علوم تکامل و تطوّر ریس به آن

 جهینت به زین مطالب ی هیبق  و است شده میتقس یمعنو عیصنا و یلفظ عیصنا بخش دو به خود و است

 .دارد اختصاص یبسامد جدول و یمعنو و یلفظ عیصنا یها هینما جدول و یریگ

 ، بدیع؛ بلاغتکلیم کاشانی  :ها واژهکلید 
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 کلیّات پژوهش -1-1

 مهمقدّ -1-1-1

شاعران  ازاند،  خوانده(( ثانی خلاّق المعانی))که او را (( کلیم طالبای)) مشهور به  کلیم کاشانی میرزا ابوطالب       

در است. اصل او را بیشتر تذکره نویسان از همدان دانسته و گفته اند که چون  معروف قرن یازدهم هجری

 گوید: می خودش در مقطع غزلی .(4/428 :2987 ،صفا)شدمعروف  کاشان اقامت داشت به کاشانی

 (982: 2987کلیم، )ام و نه کاشانی نه همدانی     من ز دیار سخنم چون کلیم

 کاشانیکاشان و اهل کاشان باشد دلیل بر  می تواند در عین اینکه قرینه بر دلگیری او از ابیات ذیل نیز       

 :کرده و بیت این شهر را وطن خود معرفّیبودن او نیز باشد زیرا در این د 

 (241 :2987، کلیم)ی کاشانه شد فارغ از کاشان کلیم از گوشه     کلبه تاریک من پیشم سواد اعظم است

 (228 :2987 ،کلیم)گذارد برای اهل کاشان می     کلیم آسایش عیش وطن را

 2142ال ـر در سـاین شاع ؛مشخص است  ستی مشخص نیست اما سال وفات ویبه در  سال تولّد وی       

 کشمیر مدفون گشته است.   یر در گذشته و در مقبره الشّهدایق در کشم.ه

جهانگیر        عهد پادشاهی، در  شیراز آموخت و هم در آغاز جوانی زمان را در کاشان و های دانش وی       

، اول  یختیار کرد ولی گویا در نشانه گیر( به هند رفت و در بیجاپور ملازمت شاهنواز خان ا2197 –2124)

: 2987، )صفادوید می  آن سوی  و این سوی چنگ نیاورد بلکه در این راه چندیملازمت شاهنوازخان را فرا 

ا چنان که از یک غزل ه( به عراق بازگشت امّ 2198)حال کلیم پس از مرگ شاهنواز خان به هر .(4/428

 گفت:  نداشت و می خوشی ش بر می آید از این رفتن دلِمشهور

 ل را ـقابـبینم م یـر به راه آرم نمـم گـکه رو ه     سان چشم حسرت  برقفا دارمز شوق هند زآن

 رغ بسمل راــرفشانی مـواهد رساندن پـکجا خ      مــن رفتن بیجا پشیمانــدم و زیــر هنــاسی

  را به پای دیگران همچون جرس طی کرده منزل       ایران می رود نالان کلیم از شوق همراهانبه 

 (7:2987،کلیم)                                                                                                               
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ان در ایر عث گردید که بیش از دو سال و اندیگرفته بود بااز سفری که در پیش  و همین پشیمانی        

متخلصّ به روح  یی شهرستان ملازمت میر محمّد امین میر جمله کلیم ر. این بانمانَد و به هندوستان بازگردد

ب بدین پادشاه تقرّ(هـ 2197)جلوس در نشاه جها و پس از چند گاه در آغاز پادشاهیالامین اختیار کرد 

. کلیم به همراه شاه جهان به ام خطاب ملک الشّعرایی یافتانجتوجه و عنایت او گردید و سرمحل  جست و

  .(4/422: 2978صفا،)داقامت برگزی و آن سرزمین را برای واپسین جای  کشمیر رفت

افت ـی ا در میـه از انعام ها و صله هـر چـوشته اند که هـ، ننیک نهاد و گشاده دست بود مردی وی         

 (.422)همان:نمود و مهر خاص رفتار می ، با شاعران همطراز خود با محبت«کرد صرف فقرا و اهل کمال می»

حیات بود ، در عین حاجت  ی پر کردن پیمانه برای الا و تعلقّ اش به زخارف دنیویهمتّ اش و       

: )هماندشمر فرسا میروح  را بر دوش جان رنجی نچشم بر مال اغنیاءِ نداشت و کشیدن بار منتّ احسا

422). 

شود و  دیده نمیو در سرتاسر دیوان او سخنی از این قبیل  دور بود از مذمتّ مردم و هجو به کلی      

 :شود می شروعمخصوصاً در غزلی از غزلیاّت دیوان که با این مطلع 

 گر نقد جان دهند سخن را بها کنم     جان کاهدم چو حقّ سخن را ادا کنم

  گوید :  می

 حیف آیدم که زهر در آب بقا کنم      خن من ز عجز نیستسگر هجو نیست در 

 (979:2987کلیم، )خامه به آن ها رها کنم گر اژدهای     توان کلیم تنبیه منکران سخن می

می رسد که این موضوع  نکرده اند و به نظر کلیم هیچ یک از ارباب تذکره بحثیراجع به معتقدات         

 هعشریه بود ی شیعه اثنا ی ترویج و نشر مذهب حقّه نبوده زیرا وی در عصری که بحبوحههم  محتاج بحثی

اثبات  گرفت و برای اً در همه جا مورد مذمتّ قرار میمخالف آن داشت قطع و اگر مسلکیکرده  می زندگی

قرار دارد ما را از هر  ( سروده و در دیوان وی )ع که در مدح و منقبت حضرت علی  ای این نظریه قصیده

 سازد. نیاز می توضیحی بی

رونق  بازار شعر را کساد و بی ابتذال به کلیآید که در زمان او تقلید و  از ابیات کلیم بر می از برخی       

 :وقوف داشته است تاز گویی و او دقیقاً به خواست زمان یعنی کرده بود

 (925:2987)کلیم، ازه کن طرز که در چشم خریدار آیدت     کساد است کلیمگر متاع سخن امروز 

 :کند می گراست و بر طبق موازین سبک هندی، صورت گرایان را انکار کلیم معنی

 (499:2987کلیم، )پر است طایر تصویر پردازد و لیکن بی     اهل صورت هیچ از سامان توانگر نیستند

 صائب نیست.ی معاصران خود بالاتراست اما قابل قیاس با  از همه. وی پر سخن بود کلیم شاعری

. در است ت او در غزل سراییمهارت و شهر کرده است ولی  انواع شعر طبع آزمایی ی کلیم در همه       

، ها حرفهرا هر جا که ذکر هندی های و واژهدارد  استواریوساده و گاه دور از انسجام  هایش زبانی مثنوی



 

4 

 

بیشتر از دیگر شاعران  ود به کار برده و در این راه بسیها و درختان لازم ب ، گلها، گیاهان منظره ،ها صنعت

یری خود را از آن سرزمین و زندگی کردن در آنجا نشان داده است. اند اثر پذ رفته گوی که به هند می پارسی

و کارش با آفرینش این مورد سرخود نیز به کار داشته لیکن در  های  همین زبان ساده را در قصیده وی 

، خواه در مدح و خواه در نزدیک به زبان گفت و گوست  ر بیانید  و استعاری ها و تعبیرات خیالی  مضمون

ه آنجا که ها خاصّ کلیم در این قصیده های . مبالغهطبیعی های خود و خواه در وصف یان حالات روحی ب

 .(4/491: 2987،است)صفا سخن از ستایش پادشاه باشد کم سابقه

اوست که در آنها زبان ساده و  های  هارت و شهرت عالمگیر کلیم در غزلهمچنان که گفته شد م        

 غنایی های  بدیع و ناگفته که از اندیشه های  غالباً تازه و معنی های روان و سخنی استوار را با مضمون ریگفتا

بیشتر از انواع  هایش این زبان ساده و روان او در غزل ، امّااست همراه کردهبرخاسته  و اجتماعی و حکمی

        های و خود به این معنی آفرینی. ادارد «خوش تراش»ی برگزیده و محکم و  هایش واژهدیگر شعر

ی او  کند تنها شاعران همپایه می  را که در این را تحمّل داند قدر زحمتی خویش توجه دارد و میخوش ادای 

 دیگر شاعران دورانش هم این دعوی ، اگر چهبر ندارد  در آن است که از غیر معنایی  وی  . سعیشناسند می

        قولش در این راه  بر ناراستی  ه صدق تمام نکرده باشد راستیرا ب  را دارند ولی کلیم اگر این دعوی 

ارسال مثل و یا آوردن ی در . وخود نیز گریزان است  های گویی معنی ی از دوبارهچربد چنانکه حتّ می

او   ی ویژه  وی  تواناست و اگر چه این هنر در عهدکه حکم مثل داشته باشد بسیار   هایی ها و بیت مصراع

  .(491مهارت خاص دارند)همان:  و چندتن دیگر در این هنرنمایی اما کلیمنبود. 

  بیان مسأله -1-1-2

 ، در یونان  باستان مورد توجّه بوده و کتابظهور  اسلام ازقبل  از روزگاران  گذشته حتی  علوم بلاغی      

اثبات  عرب برای زبان و ادب ، علمای . پس از ظهور اسلام نیزشاهد این مدّعاست ((فنّ شعر ارسطو)) 

روی آوردند و در این زمینه  لاغت از قرن سوّم به مسائل بلاغیگوناگون از جمله ب  های اعجاز قرآن از جنبه

  .(27:2988 )گلی،و پژوهش پرداختند به تحقیق

 .(8:2985، شامل سه فنّ است با اسامی معانی، بیان و بدیع)همایی فنون بلاغت یا علوم بلاغت       

ی یازدهم هجری  خوانده اند  از شاعران معروف سده ((ثانی خلّاق المعانی))کلیم کاشانی که او را 

 زمان خود بیشتر به سبک هندی بک اشعار کلیم با توجه به اقتضای در مجموع س .(4/428: 2987ا،صف)است

شده  که در این مضامین به کار گرفته  هایی اندیشه. است در غزل سرایی  کلیممهارت و شهرت . متمایل است

 وی. ه دور از انسجام و استوار داردساده و گــا هایش زبانی . در مثنـویباشد می و اجتماعـی ، حکمی  غنایی

ها و  این قالب بدین صورت است که مضمونساده به کار گرفته و سبک اش در   در قصیده نیز زبانی 

  .( 491-422 :)همانآفریند میوگو  بیانی نزدیک به زبان گفت در تعبیرات خیالی و استعاری را
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. صفت ممتاز او در شود قصاید کلیم به حد افراط دیده می ، حسن تعلیل و مغالطه در، تشبیهمبالغه       

ی  عمده های ویژگی .شود شمرده می و در این باب پیشتاز تمثیل  است و  خیال بندی وغزل مضمون آفرینی 

 .(79:2984سبحانی،)، تخیّل و استعمال زبان محاوره استتمثیل ،، خیالبافیآفرینی : معنیشعر کلیم

 ای دارد. لیم جایگاه ویژهون بدیعی در دیوان ک، تضاد و پارادوکس و سایر فناعات نظیر، مرایهام، حس آمیزی

به کار رفته در  ایع لفظی و معنویندیوان او از دیدگاه بدیع باعث مشخص شدن انواع ص بنابراین بررسی

شود و از  کار رفته در اشعار شاعر آشکار میبه  یز بیشترین و کمترین صنایع بدیعیکلام شاعر شده و ن

 شود . داده می نیز نشان ی شاعر به فنون متعدّد بدیعی حداقلّ علاقهیگر میزان حداکثر و طرف د

 پژوهش سؤالات اصلی  -1-1-3

 ؟مورد توجّه شاعر قرار گرفته است های علم بدیع تا چه حدّ شاخه -2

 ؟به کار رفته در کلام شاعر کدامند  و معنوی انواع صنایع لفظی -9

 ؟رفته در اشعار شاعر کدامنده کار ب  بیشترین و کمترین صنایع بدیعی -9

 اهداف پژوهش -1-1-6

 .ایگاه بدیع در دیوان کلیم کاشانیتبیین ج -2

 .در دیوان شاعر  و معنوی  های لفظی انواع آرایه تبیین میزان به کار گیری -9

 .شاعر به فنون متعدّد بدیعی  ی ن میزان حداکثر و حداقلّ علاقهنشان داد -9

 ضرورت و اهمّیت پژوهش -1-1-5

کارهای شایسته کمتر انجام گرفته و از دیدگاه علم بدیع نیز کار جامع و   در دیوان کلیم کاشانی       

خواهیم کرد که با استفاده از منابع موجود تا حدّ امکان   . در این پژوهش سعیت نگرفته استمستقلیّ صور

استخراج انواع نکات قرار دهیم تا اینکه با   کلیم کاشانی را از دیدگاه علم بدیع مورد تحقیق و بررسی دیوان

اثر و جایگاه و اهمیتّ علم بدیع در دیوان کلیم   های ها و زیبایی ، برجستگیبه کار رفته در آن  و فنون بدیعی

  آن فنون بلاغی و صنایع ادبی  ی است که مشّاطه  . کلام همچون عروسیم و مشخص شودبیشتر از پیش معلو

ن خواننده به وجود ارتباطات در دیوان شاعر باعث توجه بیشتر ذه  صنایع بدیعی. بنابراین کشف است

کلام را مشخص و برجسته   زیبا شناختی  های جنبه ، که این ارتباطات هنریشود در بین کلمات می  هنری

اختیار  آورد و کلید ورود به جهان درون شاعر را در  به وجود می کند و در خواننده احساس التذاذ هنری  می

شود که  مخاطب قرار می دهد و از طرف دیگر موجب حفظ و اصالت تاریخی دیوان شاعر شده و باعث می

 .اشعار او همواره در ذهن ها زنده بماند
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 ی پژوهشپیشینه -1-1-4

مستقلّ کمتر  های  است که در مورد او پژوهش از شاعران معروف قرن یازدهم هجری  کلیم کاشانی       

است بنابراین ما  زمان خود سبک هندی چون سبک شاعر با توجه به اقتضای  است و از طرفیانجام گرفته 

 . کنیم را به ترتیب ذکر می انجام شده در مورد سبک هندی پژوهش برخی از کارهای   ی در پیشینه

تحوّل  در سیر ها و منشأ پیدایش سبک مشهور به هندی ویژگی»با عنوان  ( در مقاله ای2959آریان)       

شاید اولین عکس »نویسد: می داند و در این خصوص می را نقطه آغاز سبک هندی  بابا فغانی»  شعر فارسی

بود که چون خودش اهل مدرسه و  ، عکس العمل بابا فغانیپیدا  شده که در مقابل سبک عراقی العمل جدّی

او عبارت شد از وارد کردنِ  ، طرزبود آمده است چاقو سازی علم نبود و شغلش چنانکه در تحفه سامی

  «.افکار و تخیلّات و تعبیرات طبقات عامّه در نسج غزل

شعــر  را نتیجه سیر طبیعی  سبک هنــدی «شاعــر آئینه ها» ( در کتاب24:2972)یکدکن شفیعـی       

 موریعصر تیاست که در  نتیجه گریز از ابتذالی  به طور طبیعی سلوب هندیا»نویسد:  داند و می می فارسی 

مکتب وقوع و رواج سبک  یش از شکل گیریپ که به نظر وی تکراری «.بر شعر فارسی حاکم بوده است

آنان  ترین مشغله ذهنی شد که میل به گریز از این حالت در شاعران به اصلی ، باعثبه اوج خود رسید هندی 

 . ر در سیر شعر فارسیتغیی . این میل به گریز از ابتذال همان بهانه بود برایتبدیل گردد

را در ارتباط با  پیدایش سبک هندی «و کلیم کاشانی سبک هندی» ( در کتاب47:2979)شمس لنگرودی       

، است در ایران شکل گرفته با این باور که سبک هندی داند. وی آن می و محیط شکل گیری عوامل اجتماعی

 :نویســد می داند و می صفــویــر این مکتب را انعکاس شهـرنشینی ایرانیان در عص

است که در عصر  ادبی است بلکه مکتبی صرفاً هندی  و نه مکتبی  صرفاً ایرانی نه مکتبی سبک هندی» 

  «.(بروز کرد در هند و پیدایش شهرنشینی نسبی  و آزادی فشار داخلی) صفویه بنا به ضرورت تاریخی

شاعرانه از قرن   های مقیاس به بررسی  «و سبک هندی شاعرانهمقیاس » با عنوان ی ا (در مقاله2984ذاکری)

 :ســازد که خاطـــر نشان می . ویاست پرداخته ی تا سبک هنــد ، سبک خراسانیپنجم تا دوازدهم

واجست  به کسیکه تاکنون ناشناخته مانده و کمتر  است ادبی  زیبایی های ، یکی از آرایهشاعرانه های مقیاس» 

 است. برخی قرار نگرفته  هم چندان مورد بررسی ادبی در دستور زبان فارسی  ی است. این آرایه پرداختهآن 

مرکبّ، ممیزّ  صفتِ شمارشی ، روشنگر، عددی های وابسته های  آن باعنوان و ازدستورنگاران متوجه آن شده 

ادبی، بیشتر در شعر صائب  ی  و آرایه دستوری ی این مقوله فراوانی«. یاد کرده اند عددی  کلی های و روابط

، در شعر قرن یازدهم و دوازدهم اصفهان و هند های حوزه  ی ، دو شاعر نماینده بیدل دهلوی تبریزی و

 . باشد می

به زیاد بودن ابهامات   اسماعیلی پور و کار مشترک غنی  «آن و مدعیان پیشوایی سبک هندی»ی  در مقاله       

در آغاز چنین به نظر »و آمده است که:  اشاره شده  فارسیدیگر شعر   های نسبت به سبک  سبک هندی
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تر  ما بیشتر و دقیق  های ، باید دانستهروزگار رواج این سبک به عصر حاضررسد که به دلیل نزدیک بودن  می

ابهامات است ؛ چرا که  چیز دیگری دانیم اما واقعیتّ گویای دیگر می  های ی سبک از آنچه باشد که درباره

ترین دلیل این ابهام را باید در مطرود  . عمدهبیشتر است های شعر فارسی به مراتب از سایر سبک سبک هندی

 است کمتر پژوهشگری که سبب شده مهری بیایرانیان نسبت به آن جستجو کرد،   مهری بودن این سبک و بی

 «.عمیق به مطالعه این سبک بپردازد به طور منظم و 

 «(محتشم کاشانیدیوان  سبک شناسیخیز) نظم گریه»تحت عنوان   ، مقاله اینژاد از دانشگاه کاشانسپهر       

در دانشگاه گیلان  2987که در اردبیهشت ماه  زبان و ادبیات فارسی های  را در چهارمین همایش پژوهش

 بک شناسیبه لحاظ س شده است تا آثار محتشم کاشانی  . در این مقاله سعیبرگزار شده، ارائه داده است

خاصِ  که از واژگان «نخل» چند در مورد واژه ی قرار گیرد و در عین حال به نکاتی مورد نقد و بررسی

 دیوان اوست اشاره شده است.

جایگاه کلیم »ای تحت عنــوان در مقــاله(2987خـوشه چــرخ) سایت اینترنتی کیهان نیوزدر       

همیشه ))می نویسد:  به کلیم کاشانی«  ثانی خلّاق المعانی»انتساب لقب در خصوص «در ادب فارسی کاشانی

کنند یا  های شعری می را وارد یکی از ساخت و صورت  است که حال و هوای تازه ای  توفیق از آن شاعرانی

است که ایجاد قالب و مضمون جدید در   پردازند و طبیعی نو می  خود به ایجاد ساخت و قالب و صورتی

از ساخت و   درست و معقولی ، زیرا اگر معنیِامکان پذیر نیست  ادوار تاریخی  ی یک ملت در همهشعر 

خاص از   ای کار جز به ندرت و آن هم در برهه دانیم که این صورت و مضمون در ذهن داشته باشیم می

ناشی از پیدایش یک  «ثانی خلّاق المعانی»به   پــذیر نیست  و شهــرت کلیم کاشـانی تاریخ، ظهورش امکان

وی «. است نو و مضامین جدید و مفاهیم تازه از جانب او در عرصه شعر و ادب فارسی حال و هوای

ورد تحلیل و و اعتقادی کلیم را م  ، اخلاقی ، شخصیتی گوناگون کلامی های همچنین در این مقاله جنبه 

 .بررسی قرار داده است

:  می نویسد« ادهای اجتماعی در شعر کلیم کاشانیجستجوی نه»ان در مقاله ای با عنو(2988)پژوهش       

ذهن  ی اثر ادبی با جتماع و بخشی از فرهنگ جامعه است. آفرینندهای از حیات معنوی ا ادبیات بارقه»

 .می گذرد و تعهّد شاعرای است میان اثر ادبی و آن چه در ورای آن  حسّاس و به مدد ادراک عاطفی، واسطه

. کلّیات کلیم تر می گردد ازتاب شرایط محیط در آنها گسترده، بیا هنرمند هر اندازه بیشتر باشد نویسنده

وی در این مقـاله  «.طی اسـت که در آن آفریده شده استکاشانی همانند دیگر آثار هنری بازتاب دهنده محی

ـ نگاهی 9سی در ادبیات فارسیجامعه شنا بررسی اجمالی تاثیرـ 2:پنج هـدف را دنبال می کند که عبارتند از

بررسی  -4کلیم کاشانی و شعر او به کوتاهی معرفی  -9 به اوضاع اجتماعی، سیاسی و ادبی عصر صفوی

سنجش عناصر اجتماعی شعر کلیم با نهادهای اجتماعی و  -5اجتماعی از دیدگاه جامعه شناسان نهادهای 

 .رِ اوعرفی گوشه هایی از جامعه عصتصویر نقش آن عناصر در م


